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§ 17. 

Romning med Hyre forfølges af Justitietr. 
J  andre Røtnningstilfælde forfølges Sagen kun 
af det Offentlige, naar vedkommende Skipper 
eller Rheder begjærer det. Sagen bliver da at 
behandle som en offentlig Politisag, dog at 
der, forsaavidt der bliver Spørgsmaal om 
Jdonntielse af Fængsel paa Vand og Brød eller 
af Forbedringshuusarbeide, bør beskikkes den 
Tiltalte en Forsvaret, naar han paa Fore- 
spørgsel desangaaende erklærer, at han ønsker 
en saadan. 

§ 18. 

Gjør Mandskabet paa et Skib eller nogen 
Deel af samme Mytteri for at bemægtige sig 
Commandoen paa Skibet eller for at tvinge 
Skipperen til at forandre Skibets Cours eller 
iøvrigt foretage eller undlade nogen Handling med 
Hensyn til Seiladsen, eller gjør Mandskabet eller 
en Deel af samme i Forening voldsom Modstand 
mod Udførelsen af nogen af Skipperen eller 
den, der paa hans Vegne fører Befalingen, 
truffen Bestemmelse, blive Hovedmændene, 
naar der øves Vold mod Person eller Gods, 
forsaavidt Forbrydelsen efter sin Beskaffenhed 
ikke medfører høiere Straf, at ansee med Straf- 
arbeide indtil 6 Aar, og de øvrige Deeltagere 
med Fængsel, ikke under 3 Maaneders simpelt 
Fængsel, eller med Forbedringshuusarbeide 
indtil 2 Aar. Øves ingen Vold mod Person 
eller Gods, straffes Hovedmændene med Fæng- 
sel, ikke under 3 Maaneders simpelt Fængsel, 
eller med Forbedringshunsarbeide indtil2Aar, 
og de øvrige Deeltagere med Fængsel. Saa- 
fremt derimod Deeltagerne i Niytterieh udenat 
Vold mod Person eller Gods er forøvet, 
enten af egen Tilskyndelse eller efter Skippe- 
rens eller den paa hans Vegne Befalendes 
Opfordring ere vendte tilbage til deres Pligt, 
straffes kun Hovedmændene med Fængsel eller 
Forbedringshuusarbeide indtil 1 Aar. 

§ 19. s 

Overfalder Nogen afMandskabet, ombord 
eller iland, Skipperen med Vold eller Trudsel 
om Vold, straffes han med Fængsel eller Bø- 

der, forsaavidt Gjerningen ikke efter sin Be- 
skaffenhed maatte medføre høiere Straf. 

Skeer saadant Overfald paa Skipperen eller 
den, der paa hans Vegne fører Befalingen, 
under Udførelsen af deres Dont eller iAn-  
ledning af samme, eller for at tvinge dem til 
at foretage "eller hindre dem i Udforelsen af 
nogen deres Dont vedkommende Handling, 
ansees den Skyldige, forsaavidt Forbrydelsen 
ikke efter sin Beskaffenhed medfører høiere 
Straf, med Strafarbeide indtil 6 Aar eller 
under formildende Omstændigheder med Fængsel, 
dog ikke under 3 Maaneders simpelt Fængsel. 

Lægger ellers nogen af Mandskabet Skip- 
peren eller den paa hans Vegne Befalende 
Hindringer iVeien for Udførelsen af hans 
Dont, straffes han med Fængsel eller Bøder. 

§ 20. 

For andre Forbrydelser, begaaede ombord 
i et Skib, bliver Straffen i det Hele at be- 
stemme efter den almindelige Lovgivning. 

S 21. 

Gjør Nogen af Mandskabet sig ombord uden- 
for dansk Havn skyldig i en Forbrydelse, skal 
Skipperen snarest muligt derom optage et fore- 
løbigt Forhør, saavel over den Skyldige, som 
over dem af Mandskabet eller Passagerer, som 
derom kunne give Oplysning. Er Forbrydelsen 
begaaet paa fremmed Sted eller i fremmed 
Havn, skal dette dog kun skee, hvis den inde- 
holder et Brud paa de særlige Forpligtelses- 
forhold, hvori den Paagjældende staaer til Ski- 
bet. Forhøret indfores i den i § 6 ommeldte 
Bog, under Iagttagelse af de der foreskrevne 
Former. 

Skipperen har derefter, saavidt muligt, at 
drage Omsorg for, at den Paagjældende bliver 
tilstede paa Skibet, og han kan da efter Om- 
stændighederne indespærre ham eller anvende 
andre til hans Tilstedebliven sigtende Midler, 
dog at Skipperen bliver ansvarlig for, at dejn 
Paagjældende ikke behandles strengere, end 
Øiemedet udkræver. 

Naar Skibet, efterat Forbrydelsen er be- 
gaaet, anløber en fremmed Havn, hvor derfin- 
des en dansk Consul, skalSkipperen strax gjøre 


